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BLESSING OF HOMES
Dun/tg Eptphanvmle

The przesz upon entering the home begun
?] Pax huic domui.
137 Et omnibus habitautibus in ea.

AlzI/phnnu. Ab Oriente venerunt Magi
in Bethlehem, ndori'it'e Do'minum: et,
apenis thesauris suis. pretiosn intinera
obtule'runt, aumm Regi magno, thus
Deo Vero, myrrham seputturae ejus.
Alleluja.

('anlicunz Beam" .Malm: Vil'gmix

Magnifieot * nnima mea Dominum:
Et exsultavit spiritus mcus * in Deo
salutari meo.
Quta respexil humilitatem ancillae
sua: * ecce enim ex hoc beatam me
dicent ornnes generationes.
Qttia fecit mihi magna qui potens
est: * et sancturn nornen ejus,
Et misericordia ejtts a progenie in
progenies * timentibus eum.
Fecit potentiam in brachio suo, *

dispersit superbos meme cordis sui,
Deposuit potentcs de sede, * et exv
altavit humiles,
Esurientes implcvit bonis, * et di—

vites dirn' 'll inanes.
Suscepit lsrao'l puerum suum, * recor—
datus misericot'diae suae,
Sicut locutus est ad patres uostros, *

Abraham et semini ejus itt saecula.
Gloria Patri, et Filio. * et Spiritui
Sancti).
Sicut erat in principio, et nunc et
sernper, * et in saeouia sacculorum.
Amen.

Yi Peace be to this home.
BZ And to all who dwell herein.

Anil/Jhon. From the East came the Magi
to Bethlehem to adore the Lord; and
opening their treasures, they offered
costly gitts: gold to the great King, in—

cense to the true God, and myrrh in
symbol oins burial. Alleluia.

cti/male offhe Blesxed Virgin Mary

My soul doth magnify the Lord * And
my spirit hath rejoiced in God my shy»
ior.
For He hath regarded the lowliness of
His handmaid: * henceforth all genera—
ttons shall call me blessed.
For He that is mighty hath done great
things for me, * and holy is His name.
And His mercy is from generation to
generation, * to them that fear Him.
He hath shown strength with His arm,

* He hath scattered the proud iti the
conceit oftheir hearts.
He hath deposed tho mighty, * and
exalted the humble.
The hungry He hath filled with good
things. * and the rich he hath sent away
empty.
He hath received Israel, His servant, *

being mindful oins mercy.
As he hath promised our fathers, *

Abraham and to his seed forever.
Glory be to the Father and to the Son,

* and to the Holy Spirit. EH. Amen.

The priest zhen spun/de.? holy water lhmughour zhe home and then tncehxes zhe
home A/ier lie IXmus/ted lie repeam [he ahl/phon: Ab Oriente venorunt, etc.

He then says, "Pater Noster" (md recizes zhe resi secra/y iuzzil... J



V Et ne nos indueas in tentationein.
Bz Sed libero nos n ninlo.
YI ()mnes de Saba veiliem.
Bz Aumm et thus deferentes.
V Domine, cxdudi ol'ntii'mem meam.
[;* Et cluinor meus ad te venint.
V Doininus vobiscum.
[fz Et cum spiritu tuo.

Ore'mlls.

Deus qui hodie'rnn die Unigeili—
tum tuum gentibus stellu duce

i-evele'isti: eonoe'de propiti ut qui
inin te ex nde eognovirnus, usque rid

comeinpla'ndum speciem [ux cel—

sitl'ldirlis perduca'mur. Per eumdcm
Dominuni nostrum lesum Christum,
Filium tuum: Qui teeum vivit et reg—

nal in unitr'ite Spiritus Sancti, Deus,
per o'mnia seeeula seeeulo'runi.
Bz Amen.

| Rerprmroi-iiim. lllumiiin're. illumina're,
Jerusalem. quia venit lux tua : et
glo'ria Domini super te ana est, Jesus
christus ex Maria virgine.

?! Et ambula'bunt Gentes in luinine
tuo : et reges in splendo're orms tui
Bz Et gloria Doinini super te orta est.

Orcmus.

Bene >1< die, Doiniiie, Deus Om—

nipotens, domuin istani: ut sit in
ea seinitas, ca'sliizs. victoriae virtus,
huinilitas, bonitas et mansuetudo.
plenitudo legis et gralia'rum eetio Deo
Patri, et Filio. et Spiritui Saneto ; et
haec benedietio inuiieet super hniie
doinuin. et super habitaintes in en.

tum D minum nostrum.

W And lead us not imo teinptntion.
]? But deliver us from evil.
y! Many shall eoine from Saba.
Bz Hearing gold and ineense.
W () Lord, heni niy prayer.
lif And let my cry eoine umo Thee.
YI The Lord be with you.
Iy And with thy spirit.

Let us pray.

God who by the guidnuee of a
star didst this day reveal thy Solo—

Begotten Son to the Gentiles, grant that
we who know Thee by iailh may be
brought to the eonleinplntion of Thy
heavenly majesty. Through the same
Jesus christ, Thy Son, our Lord, wlio
liveth and reigneth with Thoe in the
unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.
EZ Amen.

Rexpo/lsnn' Be enlightened niid shine
forth, o Jemsalcm' for thy light is

come and upon theeis risen the glory
of the Lord, Jesus Christ bom ofMary
virgin.

W Nntions shall walkin thy light and
kingsin the brilliance ofthy origin.
liz And the glory of the Lordis risen
upon thee.

Let us pray.

less >:— 0 Lord almiglity God this
home that it be :: shelter of health

ehastity, selfconquest humilily good—

ness, mildness, obedience to the coin—

innndnients, nnd thnnhsgiyin o God
the Father, Son, and Holy S t. May
this blessing remain for all time upon
this dwelling imd to all those who live
heroin. Through christ our

Lord.—JBz Amen.
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Let us pray.

ar us. 0 Holy Lord. Father Almighty. Eternal God, and send
Thy Holy Angel from Heaven to watch over, cherish, protect.

be with, and defend all who live in this house. [ call upon Thy
sainis. Caspar. Melchinr. and Balthazar. to protect this family and
this home from every harm and danger. and [ place the marks of
their holy names over the doors of this home to remain there as a
constant reminder to us and to all who enter here that this house is
truly ;: house ofthe Lord.

0 God, make the door ofthis house wide enough to receive all who
need charity and eompanionship. narrow enough to shut out all
envy. pride. and strife. Make its threshold smooth enough to be no
stumbling block to children. nor to straying feet, but rugged and
strong enough to turn back the Temptcr's power.

() (lod. make the door of this house the gateway to Thy eternal
Kingdom, [ ask these things in the name oflesus Christ, Thy Son.
Our Lord. Amen.


